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Adaptador Para la Recortadora

POR MODELOS: SRM-2100SB, 2400SB, 210SB, 211SB, 225SB, 
260SB, 261SB, PAS-2100, 2400, 2601, 210, 211, 225, 225VP, 
225VPB, 230, 231, 260, 261, 265, 266, 280
Manual del Operador
Les utilisateurs de cet équipement risquent des blessures si l’appareil n’est pas utilisé 
correctement ou si les consignes de sécurité ne sont pas respectées. ECHO fournit un 
manuel d’utilisation. Pour une utilisation correcte et sûre, il faut le lire et le comprendre.    
Le non respect de cet avertissement peut entraîner de graves blessures.
Las especificaciones, descripciones y todo el material ilustrativo de este documento son tan precisos 
como se sabe al tiempo de su publicación, pero están sujetos a cambios sin previo aviso. Es posible que 
las ilustraciones incluyan equipos y accesorios opcionales, y no incluyan el equipo estándar.
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99944200545 INTRODUCCIÓN
INTRODUCCIÓN

Bienvenido a la familia ECHO. Este producto ECHO fue diseñado y fabricado para ofrecer prolongada vida 
útil y confiabilidad mientras trabaja. Lea y comprenda el contenido de este manual y del MANUAL DE 
SEGURIDAD.  Ambos manuales son fáciles de utilizar y contienen numerosas sugerencias útiles de 
funcionamiento y mensajes de SEGURIDAD.

Manual del operador
Consérvelo en un lugar seguro para consultas futuras. Contiene especificaciones e información de 
seguridad, funcionamiento, mantenimiento, almacenamiento y ensamblaje específica de este producto.

Manual de seguridad
Consérvelo en un lugar seguro para consultas futuras. Explica los posibles peligros y las medidas que se 
deben tomar para garantizar un funcionamiento seguro.

INFORMACIÓN DE SERVICIO

Número de serie/piezas
Las piezas ECHO legítimas y los conjuntos y piezas REPOWER™ ECHO 
para los productos ECHO sólo están disponibles en un distribuidor 
autorizado ECHO. Cuando necesite comprar piezas, siempre tenga a 
mano el número de modelo y de serie de la unidad. Puede encontrar 
estos números en el alojamiento del motor. Para referencia futura, 
anótelos en el espacio que se proporciona a continuación.

Número de modelo: ________ Número de serie: _____________

Servicio
Durante el período de garantía, el servicio de este producto lo debe realizar un distribuidor de servicio autorizado por 
ECHO. Para conocer el nombre y el domicilio del distribuidor de servicio autorizado ECHO más cercano, pregunte a su 
revendedor o llame al: 1-800-432-ECHO (3246). La información del distribuidor también está disponible en nuestro 
sitio web. Cuando lleve la unidad para reparaciones o servicios cubiertos por la garantía, se requiere el comprobante 
de compra.

Asistencia para productos del consumidor de ECHO
Si necesita asistencia o tiene alguna duda relacionada con la aplicación, funcionamiento o mantenimiento de este 
producto puede llamar al Departamento de asistencia al cliente ECHO al 1-800-673-1558 de lunes a viernes de 8:00 
de la mañana a 5:00 de la tarde (hora central estándar). Antes de llamar, tenga a mano el número de modelo y de 
serie de la unidad.

Registro de producto
Puede asegurarse de contar con una garantía sin problemas registrando en línea su equipo ECHO en 
www.echo-usa.com o completando hoja de registro de garantía que se suministra en este manual. El registro del 
producto confirma la cobertura de garantía y proporciona un enlace directo entre usted y ECHO si necesitamos 
comunicarnos por algún motivo.
X7702093805 3
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SEGURIDAD 99944200545
Manuales adicionales o de repuesto
Puede conseguir los repuestos de los manuales del operador y 
de seguridad y los catálogos de piezas en su distribuidor ECHO o 
en www.echo-usa.com, o comunicándose con ECHO Inc., 400 
Oakwood Road, Lake Zurich, IL 60047 (800-673-1558). Siempre 
revise el sitio web de ECHO para obtener información actualizada.

Los videos de seguridad puede conseguirlos en su distribuidor Echo. Se requiere un pago de $5,00 por el envío de 
cada video.

SEGURIDAD

Refierase al manual del operador de su PAS o Split Boom para las téchnicas de rebastecimiento de 
combustible, arranque, y parada del motor.

Información importante y símbolos de seguridad del manual
A lo largo de este manual y en el producto mismo, encontrará alertas de seguridad y mensajes informativos 
de gran utilidad precedidos por símbolos o palabras clave. A continuación se enumera una explicación de 
dichos símbolos y palabras clave y su significado.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado por la palabra "PELIGRO" destaca un acto o 
condición que LLEVARÁ a que se produzcan lesiones personales graves o la muerte si no se evita.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado por la palabra "ADVERTENCIA" destaca un acto o 
condición que PUEDE llevar a que se produzcan lesiones personales graves o la muerte si no se 
evita.

El símbolo de alerta de seguridad acompañado por la palabra "PRECAUCIÓN" destaca un acto o 
condición que PODRÍA llevar a que se produzcan lesiones personales menores o moderadas si no 
se evita.

El mensaje adjunto proporciona información necesaria para proteger la unidad.

Nota: Este mensaje adjunto proporciona sugerencias para el uso, cuidado y mantenimiento de la unidad.

SÍMBOLO DE CÍRCULO Y BARRA OBLICUA
Este símbolo significa que la acción específica que se muestra está prohibida. Ignorar estas 
prohibiciones puede ocasionar lesiones graves o mortales.

Para más información  
escanea este código QR. 
4 X7702093805
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99944200545 SEGURIDAD
Símbolos Internacionales

Condición Personal y Equipos de Seguridad

Los usuarios de este producto corren el riego de causar lesiones a ellos mismos o a terceros si la 
unidad se utiliza de manera incorrecta y/o no se cumplen las precauciones de seguridad. Cuando 
haga funcionar la unidad debe utilizar indumentaria adecuada y equipos de seguridad. 

Condición Física
Es posible que su criterio y destreza física no sean los adecuados:

• si está cansado o enfermo,

• si está tomado medicamentos,

• si ha tomado alcohol o consumido drogas.

Haga funcionar la unidad sólo si se encuentra bien física y mentalmente.

Símbolo Descripción Símbolo Descripción Símbolo Descripción Símbolo Descripción

Lea y entienda 
el manual del 

operador

Seguridad/     
Alerta

NO USAR 
HOJAS, solo 

linea de corteo.

Objetos
lanzados

Protéjase los 
ojos, oídos y 

cabeza.

Amputación de 
dedos

Planee en que 
dirección se va 

mover para 
alejarse del 

camino cuando 
un objeto va a 

caer.

Superficie 
Caliente

Use proteccion 
para pies y 

manos.

Accesorio 
giratorio del 

corte

Mantenga a todas  las 
personas presentes a por lo 

menos 15 metros (50 pies) de 
distancia del  área trabajada.

Protector de la 
cara a usar.

Utilice zapatos 
resistentes                    
con suelas 

antiderrapantes

Cuidado con los objetos 
lanzados

Use protección ocular

No acerque los 
pies

a la hoja

No opere a 
menos de 15 

metros (50 pies) 
de peligros 

eléctricos.Mant
enga a todas   
las personas 

presentes a por 
lo menos 15 

metros (50 pies) 
de distancia del  
área trabajada

No permita a nadie que se 
acerque más de 15 pies (50 

pies) de la máquina.
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SEGURIDAD 99944200545
Protección Ocular

• Cada vez que haga funcionar la unidad debe utilizar protección ocular conforme a los requisitos 
de ANSI Z87.1 o CE.

• Para mayor seguridad, puede llevar puesta una careta de protección facial sobre las gafas de 
seguridad para protegerse de las ramas cortantes o los escombros volantes.

Protección Para Las Manos
Utilice guantes de goma resistentes y antideslizantes para mejorar el agarre de las empuñaduras. Los 
guantes también ofrecen protección contra las cortaduras y rasguños, los ambientes fríos y reducen la 
transmisión de la vibración de la máquina a sus manos.

Protección Auditiva
ECHO recomienda utilizar protección auditiva cada vez que utilice la unidad.

Protección Respiratoria 
Los operarios que son sensibles al polvo o agentes alérgenos comúnmente presentes en el aire, pueden 
necesitar una máscara de protección contra el polvo para evitar inhalar estos materiales cuando usan la 
unidad. Las máscaras de protección contra el polvo también pueden proteger al operario contra los 
escombros de las plantas y otros materiales vegetales, por ejemplo, el polen. Asegúrese de que la máscara 
no obstaculice su visión y reemplace la máscara según sea necesario para evitar la obstrucción del aire

Indumentaria Adecuada
Utilice accesorios cómodos e indumentaria adecuada.

• Los pantalones deben ser de piernas largas y las camisas de mangas largas.

• NO UTILICE PANTALONES CORTOS,

• NO UTILICE CORBATAS, BUFANDAS, ALHAJAS o ropa con objetos sueltos o colgantes que puedan 
enredarse en las piezas móviles o la vegetación circundante.

• Mantenga la ropa abotonada o con la cremallera cerrada y las mangas bien colocadas.

Utilice calzado de trabajo resistente con suela antideslizante;

• NO UTILICE CALZADO DE PUNTA ABIERTA,

• NO HAGA FUNCIONAR LA UNIDAD DESCALZO.

Mantenga el cabello largo alejado del motor y de la entrada de aire. Sujete el cabello con una gorra o red.

La indumentaria de protección reforzada puede aumentar la fatiga del operador y puede producirle un golpe 
de calor. Programe el trabajo pesado para las primeras horas de la mañana o las últimas de la tarde, 
cuando las temperaturas son más bajas.

Durante el funcionamiento, los componentes del encendido de la máquina generan un campo 
electromagnético que pueden interferir con algunos marcapasos. Para reducir el riesgo de lesiones 
graves o mortales, antes de hacer funcionar esta máquina, las personas con marcapasos deben 
consultar a su médico y al fabricante del marcapasos. En ausencia de la mencionada información, 
ECHO no recomienda el uso de sus productos a ninguna persona que tenga un marcapasos.
6 X7702093805
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99944200545 SEGURIDAD
Funcionamiento prolongado/condiciones extremas

La exposición prolongada al frío o la vibración puede ocasionar lesiones. Lea y siga las 
instrucciones de seguridad y uso para minimizar el riesgo de lesiones. Si no sigue las 
instrucciones, puede sufrir lesiones dolorosas en la muñeca/mano/brazo.

Se cree que la exposición a las vibraciones y el frío pueden producir una condición denominada síndrome 
de Raynaud que afecta los dedos de algunas personas. Esta exposición puede causar sensaciones de 
hormigueo y ardor, seguidas por pérdida de color y entumecimiento de los dedos. Se insiste en recomendar 
el cumplimiento de las siguientes precauciones, ya que se desconoce si la mínima exposición puede 
provocar esta enfermedad.

• Mantenga el cuerpo caliente, especialmente la cabeza, el 
cuello, los pies, las manos y las muñecas.

• Mantenga la buena circulación de la sangre realizando 
ejercicios enérgicos con los brazos durante pausas 
frecuentes en el trabajo, y además no fumando.

• Limite las horas de funcionamiento de la máquina. Trate de 
completar cada día de trabajo con tareas en las que no se 
requiera el funcionamiento de la unidad ni de otro equipo 
eléctrico portátil.

• Si siente malestar, enrojecimiento e inflamación de los dedos 
seguido por palidez y pérdida de sensibilidad, consulte al médico antes de continuar su exposición al frío 
y la vibración.

Lesiones Por Esfuerzo Repetitivo
Se cree que la sobreexigencia de los músculos y los tendones de 
los dedos, las manos, los brazos y los hombros puede producir 
malestar, inflamación, entumecimiento, debilidad y dolor intenso en 
las áreas mencionadas. Ciertas actividades repetitivas de las manos 
pueden ponerlo en una situación de riesgo de desarrolla una lesión 
por esfuerzo repetitivo (RSI). Una condición RSI extrema es el 
síndrome de túnel carpiano (CTS) que puede ocurrir cuando la 
muñeca se inflama y comprime un nervio vital que recorre dicha 
área. Algunas personas creen que la exposición prolongada a 
vibraciones puede contribuir al CTS, y que además este síndrome 
puede causar dolor severo durante meses e incluso años.

Para reducir el riesgo de RSI/CTS, haga lo siguiente:

• Evite utilizar la muñeca en posición doblada, extendida o torcida. Más bien trate de mantener una posición 
recta. Además, cuando agarre algo, utilice toda la mano, no sólo el pulgar y el dedo índice.

• Realice pausas periódicas para minimizar la repetición y descanse las manos.

• Reduzca la velocidad y la fuerza con la que realiza el movimiento repetitivo.

• Haga ejercicios para fortalecer los músculos de las manos y los brazos.

• Si siente hormigueo, entumecimiento o dolor en los dedos, las manos, las muñecas o los brazos, 
inmediatamente detenga el equipo eléctrico y consulte al médico. Lo antes que se diagnostique RSI/CTS, 
es más probable que se evite un daño permanente en los nervios o los músculos.
X7702093805 7
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SEGURIDAD 99944200545
Sobre todos los conductores eléctricos y alambres de comunicación que pueden tener corriente 
eléctrica de alto voltaje. Esta unidad no esta insulada contra corrientes eléctricas. Nunca toque los 
alambres directa e indirectamente, en caso contrario lesiones serias o hasta la muerte se podría 
causar.

No haga funcionar este producto adentro o en áreas mal ventiladas. Es sistema de escape del motor 
contiene emisiones tóxicas que pueden ocasionar lesiones graves o la muerte.

Lea los manuales
• Proporcione a todos los usuarios de este equipo un ejemplar del 

manual del operador y manual de seguridad.

Despeje el área de trabajo
• Se debe advertir a los espectadores y compañeros de trabajo, y se 

debe impedir a los niños y animales que se acerquen a menos de 
15 m (50 pies) cuando se esté usado el unidad.

Conserve un agarre firme
• Sostenga la empuñadura acelerador y la empuñadura soporte con 

el pulgar y los demás dedos rodeando las empuñaduras.

Mantenga una postura firme
• Mantenga la posición firme de los pies y el balance en todo momento. No se quede parado en superficies 

resbaladizas, disparejas o inestables. No trabaje en posiciones extrañas ni en escaleras de mano. No exceda su 
alcance.

Evite las superficies calientes
• Durante la operación, la caja del eje de impulsión, caja de cojinetes 

del accesorio y área de la tapa del silenciador pueden calentarse 
demasiado. Evite el contacto durante la operación e 
inmediatamente después de la misma.

Equipos

Use este accesorio con modelos aprobados por ECHO solamente. Se pueden producir lesiones 
graves debido al uso de este accesorio en combinación con un producto ECHO no aprobado.

• Compruebe la unidad para ver si hay tuercas, pernos y tornillos sueltos o que falten. Apriete y reemplace según sea 
necesario.

• Inspeccione el protector para ver si está dañado y asegúrese de que la cuchilla esté colocada. Reemplace si está dañado 
o falta.

• Compruebe que el accesorio de corte esté bien sujeto y en condiciones de operación seguras.

Nota:  ECHO, INC. no asume ninguna responsabilidad por la rotura de dispositivos de corte o accesorios que no hayan sido 
probados y aprobados por ECHO.
8 X7702093805
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99944200545 SEGURIDAD
Las piezas móviles pueden amputar dedos o causar lesiones graves. Conserve las manos, la 
indumentaria y los objetos sueltos alejados de las aberturas.

◆ SIEMPRE detenga el motor, desconecte la bujía de encendido y asegúrese de que todas las piezas móviles se hayan 
detenido por completo antes de quitar obstrucciones, remover desechos o realizar tareas de reparación y servicio en la 
unidad.

◆ NO arranque ni haga funcionar la unidad a menos que todos los dispositivos y cubiertas de protección estén 
correctamente acoplados a la unidad.

◆ NUNCA coloque el brazo en alguna abertura mientras el motor está en marcha. Es posible que las piezas móviles no se 
vean a través de las aberturas.
X7702093805 9
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DESCRIPCIÓN 99944200545
DESCRIPCIÓN

Localice las calcomanía(s) de seguridad de la unidad. Asegúrese de que estén legibles y de comprender y 
seguir las instrucciones allí establecidas. Si una calcomanía está ilegible, puede ordenar una nueva a su 
distribuidor ECHO. Consulte las instrucciones en PEDIDO DE PIEZAS para conocer la información 
específica.

 

1. EJE DE MANEJO ENSAMBLADO - Contiene un diseño lineal especial y el eje de manejo ensamblado..

2. CABEZA CORTADORA DE NILON - Contiene la línea de corte reemplazable que avanza cuando la 
cabeza de la recortadora se golpea suavemente contra el suelo mientras la cabeza está girando a 
velocidad de operación normal.

3. EL CUCHILLO PARA CORTAR - Recorte la línea a un largo correcto: 5" desde la cabeza hasta el final 
de la línea despues de que la cabeza sea cubierta en la tierra durante la operación y la línea avanze. Si 
la recortadora es operada sin el cuchillo cortador, la linea se volvera muy grande. Si la línea es más 
larga de lo mencionado, la velocidad de la operación sera lenta el motor se sobre calentara y esto 
causará el daño del motor.

4. CONJUNTO DE PROTECTOR DE PLÁSTICO CONTRA RESIDUOS - El conjunto de protector incluye 
la cuchilla. Ayuda a proteger al operador desviando las partículas producidas durante la operación de 
recorte. Este protector tiene que ser reemplazado con el protector de acero para usar la cuchilla.

1

4
2

3

Calcomanía del eje
10 X7702093805
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99944200545 CONTENIDO
CONTENIDO

Debido a las restricciones de empaquetamiento el producto de ECHO  que usted ha comprado requiere 
cierto ensamblaje. 

Después de abrir el cartón, revise si hay daños. Notifique al vendedor o al distribuidor ECHO si hay piezas 
dañadas o faltantes. Use la lista de contenido para revisar si hay piezas faltantes.

____ Adaptador para la Recortadora PAS  

____ Manual del operador

____ Tarjeta de registro de garantía 

____ Gancho de almacenamiento
Specifications, descriptions and illustrative material in this literature are as accurate as known at the time 
of publication, but are subject to change without notice. Illustrations may include optional equipment and 
accessories, and may not include all standard equipment.

Operator’s Manual

X7722271404 / X772000164

© 4/2011 ECHO Inc.
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Trimmer   

Read rules for safe operation and instructions carefully. ECHO provides an Operator’s Manual 

and a Safety Manual. Both must be read and understood for proper and safe operation.

Attachment 
X7702093805 11
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MONTAJE 99944200545
MONTAJE

Eje De La Cabeza De Fuerza/Eje Inferior 
Ensamblado

No efectúe procedimientos de mantenimiento o montaje 
con el motor en marcha.

1. Fije el cabezal de impulsión/conjunto de eje en una 
superficie horizontal.

2. Tire del pasador guía (A) y gírelo hacia la izquierda 1/4 de 
vuelta hasta la posición de bloqueo.

3. Quite el casquillo del vinilo del accesorio.

4. Quite el espaciador de la cartolina en caso de necesidad.

5. Encaje cuidadosamente el conjunto de eje de impulsión 
inferior en el acoplador (B) hasta la línea de montaje de la 
calcomanía (C), asegurándose de que el eje de impulsión 
inferior interno se enganche en el montaje del eje de 
impulsión superior.

Nota: Las cabezas de fuerza de los modelos anteriores, pueden tener acopladores más cortos. Los 
acopladores cortos deben quedar al nevel de la etqueta (E). Los nuevos acopladores miden 4-3/4 de 
largo, y quedan al nivel de la línea (C).

Nota: La caja de cojinetes inferior y el conjunto de cabezal deben estar alineados con el motor.

6. Gire el pasador guía (A) 1/4 de vuelta hacia la derecha para 
enganchar el agujero del eje de impulsión. Asegúrese de 
que el pasador guía esté completamente enganchado 
girando suavemente el eje de impulsión inferior. El pasador 
guía (A) debe encajar al ras en el acoplador. El enganche 
completo impedirá un giro adicional del eje.

7. Sujete el conjunto de eje inferior al acoplador apretando la 
perilla de sujeción (D).

Instalación Del Protector De Plástico
(Para Operación del Hilo de Nilón)

Piezas necesarias: PAS o SRM-SB Eje del cabezal de impulsión y acopladores

Piezas necesarias: Protector de plástico, placa protectora, tres 
(3) tornillos de 5 x 16 mm.

Para más información  
escanea este código QR. 

A

B

D

E
C

C
D
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99944200545 MONTAJE
El protector de plástico debe usarse con el cabezal de hilo de nilón solamente.  Instale el protector 
de metal al usar hojas de plástico o metal.

1. Ponga el protector en la parte inferior de la brida de la caja 
de cojinetes.  

2. Ponga la placa del protector en el protector, alinee los 
agujeros. Instale tres (3) tornillos por la parte inferior a 
través de la placa y protector introduciéndolos en la caja de 
engranajes.

Instalación Del Cabezal De Hilo De Nilón
(Para Operación con Pantalla de Plastic)

Lleve puestos guantes, ya que de lo contrario se pueden 
producir lesiones personales:

• La cuchilla de corte está afilada.

• La caja de engranajes y el área circundante pueden estar calientes.

1. Alinee el agujero de traba de la placa superior con la muesca del borde de la caja de engranajes e 
inserte la herramienta de traba del cabezal (C).

2. Quite el protector del vinilo del eje de PTO.

3. Asegúrese de que la placa del adaptador superior permanezca en del eje de PTO (B).

4. Enrolle el cabezal del hilo en el eje girándolo hacia la 
izquierda hasta que el cabezal esté apretado contra la placa 
superior (D).

5. Quite la herramienta de traba. (C).

Nota:  La cabeza de hilo de nilón puede parecer diferente a la 
cabeza de hilo de nylon que muestra

Para Avanzar La Línea De Nilon
Vea cómo reemplazar el hilo de nilón en la sección de Mantenimiento.

Nota: Para avanzar la línea de nilon, debe golpear el cabezal de nilon contra el suelo mientras que el 
cabezal está girando a velocidad de funcionamiento normal.

Piezas 
necesarias:

Cabezal de hilo de nilón.

A

C

B

D

C
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MONTAJE 99944200545
Retiro Del Cabezal De Hilo De Nilón
Nota: No desarme la cabeza del hilo de nilón.

1. Alinee el agujero de traba de la placa superior con la 
muesca del borde de la caja de engranajes e inserte la 
herramienta de traba del cabezal (C)..

2. Remueva el cabezal del hilo (E) girándolo hacia la izquierda 
hasta que el cabezal sea removido completamente del eje.

3. Quitar la herramienta de traba (C).

C

14 X7702093805
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99944200545 OPERACIÓN
OPERACIÓN

Las piezas móviles pueden amputar dedos o causar lesiones graves.  Mantenga las manos, ropa y 
objetos sueltos lejos de todas las aberturas.  Pare siempre el motor, desconecte la bujía y 
asegúrese de que todas las piezas móviles se paren por completo antes de eliminar las 
obstrucciones, eliminar los residuos o efectuar el servicio de la unidad. Deje que la unidad se enfríe 
antes de efectuar el servicio.

Nota:  Consulte en el manual de seguridad de la recortadora de hierba / desbrozadora las técnicas de 
recorte apropiadas y seguras.
X7702093805 15
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MANTENIMIENTO 99944200545
MANTENIMIENTO

Las piezas móviles pueden amputar dedos o causar lesiones graves. Conserve las manos, la 
indumentaria y los objetos sueltos alejados de las aberturas. Siempre detenga el motor, desconecte 
la buja de encendido y asegúrese de que todas las piezas móviles se hayan detenido por completo 
antes de quitar obstrucciones, remover desechos o realizar tareas de reparación y servicio en la 
unidad. Permita que la unidad se enfríe antes de realizar tareas de servicio. Utilice guantes para 
proteger las manos de los bordes filosos y las superficies calientes.

La unidad ECHO está diseñada para ofrecer muchas horas de trabajo sin problemas de reparaciones. El 
mantenimiento regular programado ayudará a que la unidad alcance ese objetivo. Si tiene dudas o si no cuenta con las 
herramientas necesarias, puede llevar la unidad a un distribuidor de servicio ECHO para que realice el mantenimiento. 
Para ayudarlo a decidir si desea HACERLO USTED MISMO o el distribuidor ECHO, se ha clasificado cada tarea de 
mantenimiento. Si la tarea no figura en la lista, consulte a su distribuidor ECHO para que realice las reparaciones.

Niveles de aptitud
Nivel 1 = Fácil de hacer. Se necesitan herramientas comunes.
Nivel 2 = Dificultad moderada. Se necesitan algunas herramientas especializadas.

ECHO ofrece las piezas y kits de mantenimiento REPOWERTM para que el trabajo de mantenimiento sea más sencillo.

Intervalos de Mantenimiento

IMPORTANTE - Los intervalos indicados son máximos. El uso real y su experiencia determinarán la 
frecuencia del mantenimiento requerido.
[1] Aplique el  POWER BLENDXTM engrasar.

Lubricación
Nivel 1.

Componente/Sistema Intervalos de Mantenimiento
 Nivele  de      
Habilidad

Frecuencia

Eje Motríz Engrasar 1 Cada 25 horas de operación  [1]

Caja de engranajes Engrasar 1 Cada 50 horas de operación  [1]

Tornillos/tuercas/pernos Inspeccionar/Apretar/Reemplazar 1 Antes de usar

Piezas 
necesarias:

POWER BLENDXTM de 8 onzas o grasa a 
base de litio.
16 X7702093805
© 4/2015 ECHO Inc.



99944200545 MANTENIMIENTO
Caja de engranajes
1. Limpie todos los residuos sueltos de la caja de engranajes.

2. Quite el tapón (A) y compruebe el nivel de grasa. La grasa 
debe llenar la caja de engranajes hasta la parte inferior del 
orificio del tapón de engrase.

3. Añada grasa si es necesario usando una pistola de engrase 
o un tubo de exprimir. No use una pistola de engrase a alta 
presión. NO llene excesivamente.

4. Instale el tapón (A).

Eje de impulsión ( Inferior)
1. Afloje los tornillos (B) y quite el tornillo guía central (C). Tire 

de la caja de engranajes y protector sacándolo de la caja 
del eje de impulsión.

2. Tire del cable flexible sacándolo de la caja del eje de 
impulsión, límpielo completamente y recubra con una capa 
fina [15 ml (1/2 onzas)] de grasa.

3. Deslice el cable flexible hacia atrás en la caja de impulsión.  
NO ensucie el cable flexible.

4. Instale la caja de engranajes y el conjunto de protector.

El lado plano de las arandelas (D) debe estar contra el eje del motor.

Reemplazo Del Hilo De Nilón

Lleve puestos guantes, ya que de lo contrario se pueden 
producir lesiones personales:

• La cuchilla de corte está afilada.

• La caja de engranajes y el área circundante pueden estar 
calientes.

1. No empuje el carrete hacia adentro. Sujete el tambor (A) y gire el carrete (B) hacia la derecha hasta que 
el fiador haga clic y desaparezca del agujero.  Saque el carrete del tambor tirando.

A

D
C

B

B

A
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MANTENIMIENTO 99944200545
2. Use una pieza de línea de nilón (C) nueva de 6 metros (20 
pies) de longitud y enróllela a través de el anillo modeado 
(D) en el carrete. Estire la línea y ajústela de modo que un 
extremo sea 6 pulgadas (15 cm) más largo que el otro.

3. Sostenga el carrete con la abertura hacia usted. Ponga el 
dedo índice entre los dos filamentos y enrolle la línea, en 
forma apretada y regular, en dirección de la flecha (E).

4. Ponga los extremos de los hilo (C) en las muescas del 
carrete (F), dejando que sobresalgan 6 pulg.

5. Pase los extremos del hilo hacia afuera por los ojales (G) 
del tambor. 

6. Alinee los muescas en carrete con las clavijas (I), y empuje 
el carrete (B) en el tambor.

7. Sujete bien el carrete y el tambor con una mano, y tire de 
cada hilo para desengancharlo de las muescas..

8. Sujete el tambor (A) y gire el carrete (B) hacia la izquierda 
hasta que el fiador haga clic en el agujero. 

9. Recorte los hilos a 8” de largo.  

DC

E

B

FF

I

B

H

G

G
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99944200545 ALMACENAMIENTO
ALMACENAMIENTO

Instalación del Gancho de Almacenamiento
1. Introduzca el extremo pequeño del gancho en el agujero 

guía del eje del accesorio.  

2. Deslice la tapa de plástico sobre el extremo del eje del 
accesorio.
X7702093805 19
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ESPECIFICACIONES 99944200545
ESPECIFICACIONES

MODELO 99944200545
Largo del Eje 864 mm (34,02 pulg.) 

Ancho del Adaptador 176 mm (6,93 pulg.)

Largo del Adaptador 245 mm (9,65 pulg.) 

Peso (seco) con la cabeza del cortador 1,57 kg. (3,43 pulg.) 

Eje Motríz 6,35 mm (1/4 pulg.) Eje flexible

Dirección Giratoria Hacia la izquierda visto desde arriba 

Relación de reducción de los engranajes 2,07:1

Cabeza Cortadora Cabeza de línea de nilón con línea Cross FireTM de 0,095 

Linea con capacidad 6 metros  (20 pies)
20 X7702093805
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99944200545 DECLARACIÓN DE GARANTÍA
DECLARACIÓN DE GARANTÍA

DECLARACIÓN DE GARANTÍA LIMITADA DE ECHO INCORPORATED
VIGENTE PARA PRODUCTOS VENDIDOS EN ESTADOS UNIDOS Y CANADÁ COMENZAR 

1° DE ENERO DE 2010

RESPONSABILIDAD DE ECHO
La garantía limitada de ECHO Incorporated indica al comprador original que este producto ECHO carece de defectos de materiales y fabricación.  
En condiciones de uso y mantenimiento normales a partir de la fecha de compra, ECHO acuerda reparar o reemplazar, a su discreción, cualquier 
producto defectuoso de forma gratuita en cualquier distribuidor de servicio autorizado de ECHO en los períodos de aplicación, limitaciones y 
exclusiones  indicados abajo. ESTA GARANTÍA LIMITADA SE APLICA SOLAMENTE A PRODUCTOS ECHO VENDIDOS POR DISTRIBUIDORES 
ECHO AUTORIZADOS. SE EXTIENDE AL COMPRADOR ORIGINAL SOLAMENTE, Y NO SE PUEDE TRANSFERIR A PROPIETARIOS 
SUBSIGUIENTES EXCEPTO EN LO QUE SE REFIERE A PIEZAS RELACIONADAS CON LAS EMISIONES. Las piezas de reparación y 
los accesorios reemplazados según esta garantía están garantizados solamente para el resto del período de garantía de la unidad original o 
del accesorio. Cualquier daño causado por la instalación o el mantenimiento indebidos no está cubierto por esta garantía. Todas las piezas o 
productos con garantía se convierten en propiedad de ECHO. Esta garantía es independiente de la declaración de garantía de control de emisiones 
incluida con su nuevo producto. Consulte la declaración de garantía de control de emisiones para obtener detalles sobre piezas relacionadas 
con emisiones. Para obtener una lista de distribuidores autorizados ECHO, consulte WWW.ECHO-USA. o llame al 1-800-432-ECHO.

RESPONSABILIDAD DEL PROPIETARIO
Para asegurar una cobertura de la garantía sin problemas es importante que registre sus equipos ECHO en línea en WWW.ECHO-USA. 
Existen otras opciones de registro automatizadas por teléfono llamando al 1-800-432-ECHO o rellenando la tarjeta de registro de garantía 

si es necesario que nos pongamos en contacto con usted.

El propietario debe demostrar un cuidado y uso razonables, y seguir el mantenimiento preventivo, almacenamiento, uso de combustible y aceite 

ECHO a un distribuidor de servicio autorizado para las reparaciones cubiertas por la garantía (dentro del período de garantía correspondiente), 
y hacer los arreglos para la recogida o devolución de su unidad después de haberse efectuado las reparaciones.  Para localizar a su distribuidor 
de servicio autorizado más cercano, llame al centro de distribuidores de ECHO, al 1-800-432-ECHO, o también puede visitar WWW.ECHO-USA.
COM. Si necesita asistencia o tiene dudas referentes a la declaración de garantía de ECHO, puede ponerse en contacto con el Departamento 
de Respaldo de Productos del Consumidor llamando al 1-800-673-1558 o puede ponerse en contacto con nosotros a  través de la web visitando 
WWW.ECHO-USA.COM. 

PERÍODO DE GARANTÍA DEL PRODUCTO
APLICACIÓN DUEÑO DE LA CASA
•  GARANTÍA DE 5 AÑOS - Todos los unidads para aplicaciones dueño de la casa, o que no producen ingresos, estará cubierta por esta garantía 

limitada durante   contados a partir de la fecha de compra. 
EXCEPCIONES 

sólido SRM y dientes TC están garantizados  durante la 
• Los accesorios de corte como barras, cadenas, ruedas dentadas, hojas y cabezas recortadoras de nilón para aplicaciones dueño de la 

casa o que no producen ingresos estarán cubiertos por fallas debido a defectos de materiales y fabricación durante un período de  
contados a partir de la fecha de compra del producto original. Cualquier uso indebido por contacto con hormigón, rocas u otras estructuras 
no está cubierto por esta garantía.

•  La cabeza de hilo Rapid Loader de ECHO tiene una garantía durante la vida útil del producto del sistema de bloque del hilo, piezas solamente; 
sin mano de obra. Consulte las instrucciones de instalación y mantenimiento de la cabeza del cordel en el manual del operador.

•  Todos los accesorios de eje dividido de la Serie SB y PRO ATTACHMENT SERIES tienen una garantía de la misma duración que las 
unidades para las que están diseñadas.

APLICACIÓN COMERCIAL
• GARANTÍA DE 1 AÑO - Todos los motorsierra, motorsierra de trocear, y QuicVent para aplicaciones comerciales, institucionales, agrícolas, 

industriales o para producir ingresos estará cubierta por esta garantía limitada durante un período de  contado a partir de la fecha de 
compra.

• GARANTÍA DE 2 AÑOS - Todos los resto unidads para aplicaciones comerciales, institucionales, agrícolas, industriales o para producir 
ingresos estará cubierta por esta garantía limitada durante un período de  contado a partir de la fecha de compra.
EXCEPCIONES 

sólido 
• Los accesorios de corte como barras, cadenas, ruedas dentadas, hojas y cabezas recortadoras de nilón para aplicaciones residenciales o 

que no producen ingresos, pero sin limitarse a lo anterior, estarán cubiertos por fallas debido a defectos de materiales y fabricación durante 
un período de 30 días contados a partir dela fecha de compra del producto original. Cualquier uso indebido por contacto con hormigón, 
rocas u otras estructuras no está cubierto por esta garantía.

•  La cabeza de hilo Rapid Loader de ECHO tiene una garantía durante la vida útil del producto del sistema de bloque del hilo, piezas solamente; 
sin mano de obra. Consulte las instrucciones de instalación y mantenimiento de la cabeza del cordel en el manual del operador.

•  Todos los accesorios de eje dividido de la Serie SB y PRO ATTACHMENT SERIES tienen una garantía de la misma duración que las 
unidades para las que están diseñadas.

APLICACIONES DE ALQUILER – GARANTÍA DE 90 DÍAS
•  La unidad para uso de alquiler estará completa contra defectos de materiales y fabricación durante un período de 90 días contados a partir 

de la fecha de compra. 

 de forma gratuita durante un período de diez (10) años 
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ECHO no ofrece un programa de intercambio en la tienda. Cualquier producto ECHO reconstruido por otro que no sea ECHO o vendido por un 
distribuidor no autorizado, o en una tienda no autorizada, se vende sin la cobertura de garantía limitada de ECHO. La cobertura de garantía de ECHO 
se extiende al . Las piezas 
de reparación y los accesorios reemplazados según esta garantía están garantizados solamente para el resto del período de garantía de la unidad 
original o del accesorio. Cualquier daño causado por la instalación o el mantenimiento indebidos no está cubierto por esta garantía. Todas las piezas 
o productos con garantía se convierten en propiedad de ECHO.

PIEZAS DE REPARACIÓN COMPRADAS, BLOQUES CORTOS Y ACCESORIOS
•  Garantía de 90 días para aplicaciones dueño de la casa o uso que no produzca ingresos
•  Garantía de 30 días para aplicaciones comerciales, institucionales, agrícolas, industriales, que produzcan ingresos o de alquiler 

ATENCIÓN PROPIETARIOS DE PRODUCTOS IMPULSADOS POR MOTORES DE DOS TIEMPOS
Este producto ECHO impulsado por motor de dos tiempos es una unidad diseñada de calidad que se ha fabricado según unas tolerancias exactas 
para proporcionar un rendimiento superior.  Para contribuir a asegurar el rendimiento de la unidad, se requiere usar aceite de dos tiempos que cumpla 
con la norma ISO-L-EGD según las normas ISO/CD 13738 y JASO M345FD.  El  es un aceite 

de aceites de dos tiempos diseñados para otras aplicaciones, como motores fuera borda o cortacéspedes puede producir daños importantes en el 
motor, y anulará su garantía limitada de motores de dos tiempos.  

ESTA GARANTÍA NO CUBRE LOS DAÑOS CAUSADOS POR LO SIGUIENTE:
• Falta de lubricación o avería del motor debido al uso de aceites de dos tiempos que no cumplan con las normas ISO-L-EGD (ISO/CD 13738) y 

JASO M345FD. Los problemas del motor debidos a una lubricación inadecuada, causada por no usar un aceite registrado que cumpla con ISO-
L-EGD y JASO M345FD, anularán la garantía limitada del motor de dos tiempos.  El aceite de dos tiempos Power Blend™ de ECHO cumple con 
las normas ISO-L-EGD y JASO M345FD. Las piezas relacionadas con emisiones están cubiertas por una garantía dueño de la casa de 5 años 
o comercial de 2 años sea cual sea el aceite de dos tiempos usado, según la declaración indicada en la Explicación de la Garantía de Defectos 
de Emisiones de la EPA o California.

• Los daños causados por el uso de gasohol, que contenga metanol (alcohol de madera), o gasolina que tenga un número de octano menor 
que 89.  Use solamente gasolina con un número de octano mayor o igual que 89.  También está aprobado el uso de gasohol que contenga un 
máximo de etanol del 10% (alcohol de grano) o un máximo de MTBE (éter metil tercbutílico) del 15%. Las relaciones de mezcla prescritas de 
gasolina a aceite se indican en la etiqueta del aceite ECHO y están cubiertas en su manual del operador.

• Los daños causados por alterar indebidamente el regulador de velocidad del motor o los componentes de las emisiones, o por hacer funcionar 

• Los daños causados por suciedad, agua salada, corrosión óxido, barniz, abrasivos, humedad o limpieza de la unidad a presión o con vapor de 
agua.

normal, servicio indebido o uso de accesorios no autorizados. 
• Los procedimientos de almacenamiento incorrectos, combustible rancio, incluido no proporcionar o realizar los servicios de mantenimiento 

requeridos según se indica en el manual del operador.  El mantenimiento preventivo según se indica en el manual del operador es responsabilidad 
del cliente.

servicio autorizado de ECHO durante el período de garantía.
• Ciertas piezas y otros componentes no están garantizados

de motor, y pero sin limitarse a éstos. 
• Uso de bujías que no sean las que cumplen con los requisitos de rendimiento y durabilidad de los fabricantes originales citados en los manu-

ales del operador.

taponados, incluidos los daños en la rejilla del apagallamas. 
• Ajustes después de los primeros treinta (30) días y más, como ajuste del carburador y ajuste del cable del regulador. 
• Daños en engranajes o cajas de engranajes causados por grasa o aceite contaminados, uso del tipo o viscosidad incorrectos de lubricantes y 

no cumplir con los intervalos de cambio de grasa o aceite recomendados. 
• Daños causados por cargar SHRED ‘N’ VAC®  más allá de su capacidad recomendada. 

faltan. 
• Daños adicionales a piezas o componentes debido al uso continuado después de problemas de operación o se produzcan fallas. En caso de 

problema de operación o de que se produzca una falla, el producto no se debe usar, sino que se debe entregar tal como está a un distribuidor 
de servicio autorizado de ECHO.

El distribuidor y cliente tiene la responsabilidad de completar y devolver la tarjeta de registro de la garantía entregada con su producto ECHO o 
visitando el sitio web de WWW.ECHO-USA.COM. Su recibo de compra incluidos la fecha, el modelo y el número de serie deben mantenerse y pre-
sentarse a un distribuidor de servicio autorizado de ECHO para el servicio de garantía. La prueba de compra es responsabilidad exclusiva del cliente.  
Algunos estados no permiten limitaciones sobre cuánto tiempo dura la garantía implícita, por lo que es posible que las limitaciones anteriores no se 
apliquen a usted. Algunos estados no permiten la exclusión o la limitación de daños concomitantes o emergentes, por lo que también usted puede 

Zurich, IL 60047.

RENUNCIA DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS
Esta garantía limitada es en lugar de las demás garantías explícitas o implícitas, incluida cualquier garantía de IDONEIDAD PARA UN CIERTO 
FIN O USO y cualquier garantía implícita de COMERCIALIZACIÓN 

       

99922201032
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22 X7702093805
© 4/2015 ECHO Inc.



99944200545 NOTAS
NOTAS
X7702093805 23
© 4/2015 ECHO Inc.



REGISTRO DE PRODUCTO 99944200545
REGISTRO DE PRODUCTO

Gracias por elegir ECHO Power Equipment 
Por favor, ingrese a sitio web http://www.echo-usa.com/Warranty/Register-Your-ECHO para registrar su nuevo 
producto en línea. Es RAPIDO y FACIL!   NOTA: Su información nunca será vendida o mal utilizada por ECHO, Inc. El 
registro de su compra nos permite comunicarnos con usted en el caso de una actualización de servicio, o el retiro del 
producto del mercado, y verificar la propiedad  de su producto para consideraciones de garantía. 

Si no tiene acceso al Internet, usted puede completar el siguiente formulario y enviarlo a: 

ECHO Inc., Product Registration, PO Box 1139, Lake Zurich IL 60047.
24 X7702093805
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